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L WALESA: SOLIDARNOST 
LAHKO VODI POLJSKO, 
AKO SEDANJA VLADA PADE

ZDA bodo res dobavile 
naprave za letala tipa 
F-15 Savdski Arabiji

WASHINGTON, D.C. — 
Predsednik Ronald Reagan 
se je odločil, da bodo ZDA 
d o b a v ile savdsko-arabskim 
letalskim silam posebne na
prave za lovska letala tipa 
F-15 ameriške izdelave. 
Savdska Arabija je namreč 
kupila 62 teh izredno sposob
nih letal, a brez omenjenih 
naprav.

Dosedanje ameriške vlade 
niso hotele prodati naprav 
Savdski Arabiji predvsem za
to, ker so bili proti tej pro
daji Izraelci. Savdska Arabi
ja je sicer precej naklonjena 
Združenim državam, smrtno 
pa sovraži Izrael.

Omenjene naprave, med 
katerimi so tiste, ki bi omo
gočile tem letalom, da dose
žejo Izrael, smatrajo Izraelci 
za nevarne. Zato je izraelska 
vlada pritiskala na Reagano
vo administracijo, naj ne do
bavi teh naprav Savdski Ara
biji. Tem prizadevanjem so 
se pridružili tudi mnogi kon
gresniki. Sedaj vsi kritizirajo 
Reaganovo odločitev.

V posebni izjavi o tej zade
vi je ameriško državno tajni
štvo trdilo, da razume in upo
števa mnenje Izraela. ZDA 
bodo torej odobrile več sto 
milijonov dolarjev dodatne 
vojaške pomoči Izraelu.

ZDA veliko računajo na 
prijateljstvo s Savdsko Ara
bijo, zato so pripravljene pre
našati kritiko od Izraela, 
prav tako od pristašev te dr
žave v zveznem kongresu.

-----—o--------

General Motors Gorp. 
mora popraviti 6.4 
milijona avtomobilov

DETROIT, Mich. — Gene
ral Motors Corp. bo morala 
popraviti okvaro kar na 6.4 
milijona avtomobilov, ki jih 
je izdelala v letih 1978-1981. 
Ako okvare ne popravijo, se 
lahko zgodi, da voznik izgubi 
oblast nad volanom.

Avtomobili, ki jih bo treba 
popraviti, so sledeči tipi: Che
vrolet El Camino, GMC Ca
ballero, Chevrolet Malibu in 
Monte Carlo, Pontiac LeMans 
in Grand Prix, Buick Centu
ry in Regal ter vsi modeli 
Oldsmobile Cutlass.

GMC je že dobila podatke 
o 27 nesrečah zaradi te okva
re. V teh nesrečah je bilo ra
njenih 22 oseb.

GMC bo začela s pošilja
njem pisem vsem lastnikom 
omenjenih avtomobilov dne
9. marca. Odposlala bo pri
bližno 200,000 pisem dnevno, 
tako, da bo obveščanje last
nikov trajalo 32 delovnih dni. 
Strokovnjaki GMC menijo, 
da bo mehanik popravil av
tomobil v 25 minutah.

Popravila ne bodo stala 
lastnike nič denarja. Tisti 
lastniki omenjenih avtomobi
lov, ki slučajno ne bi prejeli 
obvestila n e p o s r e dno od 
GMC, naj sami pokličejo pro
dajalca, od katerega so kupili 
vozilo.

--------o--------

Clevelandski Korotanci 
gredo v Korotan! 

Podpirajte jih!

Zadnje vesti
• Damask, Sir. — Danes zju
traj je pristalo na letališču v 
tem mestu pred tednom dni 
ugrabljeno letalo pakistanske 
letalske družbe. Sirijci trdi
jo, da je na letalu 116 potni
kov in članov posadke. Ugra
bitelji so čakali na letališču 
v Kabulu, Afganistan, več 
kot teden dni, da bi pakistan
ska vlada sprejela njihove 
zahteve. Pakistan tega ni ho
tel storiti. Pretekli petek so 
ugrabitelji ustrelili nekega 
pakistanskega d i p 1 o m a ta- 
talca. Predstavniki Sirije se 
pogajajo z ugrabitelji ter z 
veleposlanikom Pakistana.
• Michigan City, Ind. — Da

nes ob 1.12 zjutraj je bil v 
državnem zaporu v tem me
stu usmrčen 24 let stari Šte
ven T. Judy, morilec ge. Ter
ry Chasteen in njenih treh 
mladih otrok. Judy ni na
sprotoval usmrtitvi, rekoč, da 
bi bil rajši mrtev kot jetnik 
vse svoje življenje. Do zad
njega je trdil, da mu ni nič 
žal, da je ubil Terry Chasteen 
in njene otroke. Usmrtitev je 
bila prva v Indiani v zadnjih 
20 letih.
• Bogota, Col. — Kolumbij

ski teroristi so ustrelili do 
smrti 28-letnega ameriškega 
misijonarja Chestera A. Bit- 
termana, ki so ga bili ugra
bili pred 47 dnevi. Teroristi 
so trdili, da je bil Bittertnan 
agent ameriške CIA. Trditev, 
so zanikali v CIA in ameri
škem držav nem tajništvu, 
Bittermanovi starši so pa re
kli, da so izročili svojega sina 
Bogu.
• Taipei, Tai. — V železni

ški nesreči, ki se je pripetila* 
ko sta trčila potniški vlak in 
tovornjak, je umrlo 28 oseb, 
več kot 130 jih je pa ranje
nih. Nesrečo je povzročil šo
fer tovornjaka, ki je tudi 
med mrtvimi.
• Baltimore, Md. — Izrael

ska tovorna ladja se je poto
pila kakih 100 milj jugo
vzhodno od Bermude. Reše
valci so našli 11 članov po
sadke še živih in jih rešili, 
našli so tudi tri trupla, o- 
krog 20 izraelskih mornarjev 
pa še pogrešajo.
• Buenos Aires, Arg. — V 

železniški nesreči v mestu 
Coronel Brandsen je umrlo

III.
— Največje težave?

Naj večje težave za župni
kovo delo tu so:

— razseljenost rojakov; po
vsej Avstriji bi komaj našel 
vas, kjer ni Slovenca; kako 
povezovati takšno družino, je 
težko vprašanje; ^

— bližina doma; vsaj se- 
zonci se ob koncih tedna zelo 
pogosto vozijo domov (izje
ma so le tisti iz Tirolske in 
Predarlske); imajo svoje av
tomobile, pa se peljejo do
mov (največ v Prekmurje);

— brezbrižnost nek aterih 
rojakov; doma jim v času “in- 
ternacionalizma” niso vcepili 
slovenske zavesti in so jih 
vsaj delno oddaljili od Cer
kve; zapuščeni se mnogokrat 
vdajajo pijači in so gluhi za 
duhovnikovo vabilo, da bi na
šli oporo v skupnosti;

— brezdružinskost; ta be
seda je čudno, hoče pa izrazi-

Novi grobovi
Agnes Setina

Pretekli četrtek, 5. marca, 
je v Pompano, Fla. umrla 91 
let stara Agnes Setina iz 
Mentorja, Ohio, vdova po 
pok. možu Johnu, mati Em- 
me Mikenas, Jean Miller 
(New Port Richey, Fla.) in 
Williama (Pompano, Fla.), 
6-krat stara mati in 8-krat 
prastara mati. Pogreb je bil 
danes iz pogrebnega zavoda 
Jakubs and Son na 936 E. 185 
St. v cerkev Marije Vnebov- 
zete, od tam na pokopališče 
Vernih duš v Chardonu, Ohio.

Fred J. Katai
Umrl je Fred J. Katai, mož 

Valerie roj. Turek, oče Fre- 
dericka J. in Davida G. Po
greb bo iz pogrebnega zavoda 
Roy G. Sankovič in Stanley 
H. Johnston na 15314 Macau- 
lev Ave. (na vogalu E. 152 St. 
in Lake Shore Blvd.) v sredo,
11. marca, v cerkev Marije 
Vnebovzete na Holmes Ave. 
ob 9, nato na pokopališče 
Vernih duš. Na mrtvaškem 
odru bo danes od 7. do 9. zve
čer ter jutri, v torek, od 2. do 
4. popoldne in od 7. do 9. 
zvečer.

--------o--------

Mali ubila morilca 
njene 7~letne hčerke 
kar v sodni dvorani

LUEBECK, Zah. Nem. — 
Mati umorjene 7-letne dekli
ce je prišla v sodno dvorano 
v tem mestu, se približala 
35-letnemu obotžencu Klausu 
Grabowskemu, in ga 6-krat 
ustrelila v hrbet. Grabowski 
se je zgrudil na tla, smrtno 
ranjen. Pazniki v sodni dvo
rani so bili tako presenečeni, 
prav tako tudi drugi navzoči, 
da umora niso mogli prepre
čiti.

Marianne Bachmeier, ki je 
stara 32 let, je prisostvovala 
prva dva dni sodni obravna
vi zoper Grabowskega. Pred 
seboj je držala sliko svoje 
7-letne hčerke Anne. Tretji 
dan, pred začetkom zaseda
nja sodišča, je pa ustrelila 
Grabowskega ter se mirno 
predala policistom.

n* t+*4++**4****+*++++****t++*++
najmanj 45 potnikov, več kot 
120 jih je pa ranjenih.

ti neko posebnost naših zdom
skih delavcev tu; to namreč, 
da je večina njih poročenih, 
njihove družine pa živijo do
ma.

Jasno je, da vse te težave 
dušno pastirstvo med rojaki 
močno ovirajo. Kako moreče 
je za duhovnika, ki se pelje 
(včasih v snegu in ledu in te
mi) več kot sto kilometrov 
daleč, pa ne ve, ali bo 1 kdo 
prišel k maši ali nihče.

— Največji uspehi oziroma 
veselja?

V dušnem pastirstvu je tež
ko govoriti o uspehih: v duše 
vidi le Bog. Res pa je, da nas 
veselijo uspele prireditve, ko 
so ljudje zadovoljni. Če so 
ljudje srečni, je ob njih sre
čen tudi duhovnik.

— Pogled v prihodnost.
Ta ni posebno rožnat, kar 

zadeva število naših rojakov. 
Mnogi zdomski delavci so se 
že vrnili za stalno domov ali

Ronald Reagan zopet 
branil svojo politiko 
do Ei Salvadorja

WASHINGTON, D.C. — 
Na svoji drugi tiskovni kon
ferenci po prevzemu dolžno
sti kot predsednik ZDA, je 
moral Ronald Reagan odgo
varjati na številna vprašanja 
novinarjev, ki so se nanašala 
na ameriško politiko do El 
Salvadorja.

Predsednik je rekel, da nje
gova administracija podpira 
sedanjo el salvadorsko vlado. 
V danih razmerah sodimo, je 
povedal Reagan, da je ta vla
da najboljša za El Salvador. 
Zato bi v ZDA nasprotovali 
državnemu udaru, ki bi ga iz
vedli ali desničarji ali levi
čarji.

Reagan je rekel še, da ne 
namerava poslati redne ame
riške vojake v to državo. Po
slal je nekaj vojaških sveto
valcev, je priznal, a je v tem 
le nadaljeval s politiko, ki jo 
je začela prejšnja Carterjeva 
administracija. Zadeve v Ei 
Salvadorju nisem začel jaz, 
je pripomnil predsednik, jaz 
sem jo podedoval.

Ne vidi nobene možnosti, 
da bi postal El Salvador dru
gi Vietnam za ZDA. Ameri
ški cilj je podpirati sedanjo 
vlado, hkrati pa preprečiti 
pošiljanje orožja s Kube v El 
Salvador, je rekel Reagan.

--------o—|—;—

Nevarnost lakote v 
Tanzaniji; ogroženih 
več milijonov ljudi

DAR ES SALAAM, Tan. — 
Tanzanijski predsednik Juli
us Njerere je izjavil, da se je 
zaradi dolgotrajne suše v tej 
državi pojavila lakota, Tam 
zanija pa nima denarja j za 
dobavo hrane. Na smrt od la
kote torej že čaka več tisoč 
Tanzanijcev, je dejal Njere
re.

Zahodni diplomati, nasta
njeni v tej južnovzhodni afri
ški državi, soglašajo, da so 
razmere res nevarne. Meni
jo, da bo lakota prizadela od 
6 do 8 milijonov Tanzanijcev.

Država potrebuje več sto 
milijonov dolarjev pomoči iz 
tujine.

--------o—-—
Poravnajte naročnino 

pravočasno!

pa se bodo vsak čas vrnili. 
Stari, zvesti sodelavci odha
jajo počasi v večnost. Otroci 
izseljencev se prilagajajo o- 
kolju. Novega dotoka ni. (Se
veda ni izključeno,' da ga v 
prihodnosti tudi ne bo. A do
slej ga ni bilo in, če se ne 
zgodi nič posebnega, ga tud: 
v prihodnje ne bo.)

Le dunajska slovenska ka
toliška misija ima zagotovlje
no prihodnost: na Dunaj so
Slovenci hodili stoletja (pri
hajajo uradniki, študentje ...) 
in to se še vedno nadaljuje in 
se bo nadaljevalo.

❖

G. CIRIL LAVRIČ je bil 
rojen v žabnici pri Škofji 
Loki 16. marca 1918. Končal 
je klasično gimnazijo in bo
goslovno fakulteto v Ljublja
ni, kasneje pa še študiral cer
kveno pravo na Gregoriani v 
Rimu. V duhovnika je bil po
svečen leta 1943 v Ljubljani.

VARŠAVA, Polj. — Vodi
telj delavskega gibanja “Soli
darnost”, Lech Walesa, je 
imel intervju z znano itali
jansko novinarko Oriano Fal- 
laci. Intervju je bil objav
ljen v vodilnem milanskem 
časopisu Corriere Della Sera.

Med drugim je Walesa de
jal, da bi lahko Solidarnost 
vodila Poljsko v slučaju raz
pada sedanje komunistične 
vlade oz. sistema. Walesa je 
namignil tudi, da bi Sovjet
ska zveza vkorakala v Polj
sko, ako bi Solidarnost pri
šla neposredno v vlado. Sov
jetskemu vojaškemu vdoru 
pa bi Walesa nasprotoval.

Ako bi poljska vlada pri
znala, da ne more več vlada
ti, šele takrat bi bila Soli
darnost prisiljena prevzeti 
neposredno vlogo v njej. Kaj 
takega pa ne pričakuje, je re
kel Walesa. “Bodimo jasni! 
Jaz nočem v vlado, Solidar 
nost noče v vlado. Želimo sa
mo to, da bi imeli revnejši 
malo več jesti in da bi bili 
malo zadovoljnejši.”

Walesa je novinarki Falla- 
ci povedal še, da^bo nasproto
val poskusom vročekrvnežev 
V vrstah Solidarnosti, radi
kalizirati gibanje v eno ali 
drugo smer.

Fallaci je vprašala Waleso, 
kaj misli o možnosti sovjet
skega napada na Poljsko. Ker 
tak napad ne bi nobeni stra
ni koristil, je rekel delavski 
voditelj, v ZSSR pa to tudi 
vedo, je dvomiti v možnost 
vojaške zasedbe Poljske.
Tem besedam je Walesa pri

pomnil, da je pripravljen bo
riti se proti zasedbi svoje do 
movine s silo, kar velja tudi 
za pristaše Solidarnosti in za 
Poljake sploh. Nihče ne bi 
mogel trditi, da smo bili stra
hopetci, je rekel italijanski 
novinarki.

Vojaške vaje
Enote poljske vojske se pri

pravljajo za obsežne vaje, ki 
jih organizirajo vsako leto

Njegovo delo se deli na sle- 
dače kraje in obdobja: 1943 
vodja pisarne Katoliške akci
je za Slovenijo; 1945 taborišč
ni duhovnik za Slovence v 
Lienzu, Spittalu ob Dravi in 
Treflingu; 1955 dušni pastir 
za Slovence v Italiji — na to 
mesto ga je postavila Konzi- 
storialna kongregacija — : 
nalogo, da prevzame dušno- 
pastirsko skrb za Slovence po 
taboriščih (taborišč je bilo 
tedaj od Trsta do Brindisi ja 
14); ista kongregacija ga je 
1950 imenovala za slovenske
ga izseljenskega duhovnika v 
Franciji in ga nastavila za 
kaplana na Slovenski katoli
ški misiji v Parizu; 1967 ga 
je nastavila za župnika za 
Slovence v linški in salzbur
ški škofiji; 3. '.anuarja 1938 
ga je imenovala za nacional
nega delegata slovenskih duš
nih pastirjev v Avstriji (z iz
jemo koroških Slovencev.)

(Naša luč)

ob tem času. Zato mnogi za
hodni vojaški obveščevalci 
ne vidijo nič posebnega v se
danjih pripravah.

Zaenkrat ni nobenih doka
zov o vkorakanju vojakov iz 
ZSSR ali drugih vzhodno
evropskih držav v Poljsko. 
Nekatere vaje bodo ob balti
ški obali.

V mestu Wroclaw so poli
cisti zahtevali od vodilnega 
oporečnika Adama Michnika, 
naj pride na razgovor z dr
žavnim tožilcem. Michnik je 
rekel, da ne bo prišel, lokal
na podružnica Solidarnost pa 
je izjavila, da bo Michnika 
varovala.

Pretekli četrtek so polici
sti zadržali drugega znanega 
oporečnika Jačka Kurona za 
7 ur. Poljska tiskovna agen
cija AP pa je objavila-poro
čilo. v katerem je povedala, 
da je državni tožilec obtožil 
51-letnega Roberta L. Mo- 
czulskega, 36-letnega Romu- 
alda Szeremitiewowa, 33-let- 
nega Tadeusza Stanskega in 
3C-letnega Tadeusza Jandzi- 
szka aktivnosti zoper “osnov
ne politične interese Polj
ske”.

Štirje obtoženci so člani 
Konfederacije neodvisne 
Poljske, odkrito nacionalistič
no usmerjenega gibanja. De
jansko želi Konfederacija ne
odvisnost Poljske od Sovjet
ske zveze.

Zopet našli truplo 
umorjenega črnskega 
otroka v Atlanti

ATLANTA, Ga. — V reki 
South blizu tega mesta so ,na
šli reševalci truplo 13-letne- 
ga fanta črnskega rodu Cur- 
tisa Walkerja. ki so ga pogre
šali dva tedna. Walker je že 
20. otrok črnskega rodu, u- 
morjen v Atlanti v zadnjih 
19 mesecih. Enega otroka še 
pogrešajo.

Kot v vseh prejšnjih pri
merih, policisti niso našli no
benega sledu o morilcu. Ne
kateri trdiio, da mora biti 
morilec sam policist. Menijo, 
da bi le policist mogel priva
biti mlade črnce, naj vstopijo 
v njegovo vozilo. Zanesljivih 
dokazov, ki bi podprli to trdi
tev, pa ni.

Mlad delavec David Ander
son, ki živi blizu kraja, kjer 
so našli truplo, je povedal po
licistom, da je slišal, kako se 
je pred kakimi 10 dnevi nek 
avtomobil ustavil blizu mo
stička nad reko So dh. Kma
lu je slišal, ko je nekdo z vso 
silo zap 1 vrata avtomobila, 
takoj nato pa je avtomobil 
odpeljal s takšno hitrostjo, 
da so gume zacvilile.

---------o——.—

VREME
Spremenljivo oblačno dan^s 

z najvišjo temoe-aturo ca. 39 
F. Delno oblačno jutri in 
nekaj toplejše. Naj višja tem
peratura okoli 45 F.

Če še niste naročnik 
Ameriške Domovine, 
postanite še danes!

Iz Clevelanda 
in okolice

Obed za Ave Marijo—
Na obed Zveze Oltarnih 

društev v korist slovenskega 
verskega mesečnika Ave 
Maria, ki je bil včeraj pri 
Sv. Vidu, je prišlo nad 800 
oseb. Kakor vedno, je bil 
obed okusen.

Srnjakovo kosilo—
Pri Mariji Vnebovzeti na 

Holmes Ave. v Collinwoodu 
pa so pod vodstvom župnika 
Victoria Tomca priredili 
srnjakovo kosilo in sicer v 
korist Slovenskega doma za 
ostarele na Neff Rd. Letos je 
bilo kosilo v šolski jedilnici. 
Prišlo je nekaj več kot 350 
oseb, precej več, kakor so 
pričakovali. Tudi tu je bilo 
kosilo obilno in okusno.

In še koncert—
Preteklo soboto zvečer je 

mlada, nadarjena pevka hr
vaškega rodu, Biserka Pur- 
gar-Sankovič priredila samo
stojen koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair- 
ju. Dvorana je bila zasedena, 
prav tako balkon, večinoma 
seveda od Hrvatov. Koncert 
je bil odličen.

Izreden dar—
Dr. Sonja Glavina, D.D.S.. 

Euclid, Ohio je darovala $100 
v naš tiskovni sklad. Ge. 
Glavini. odlični zobozdrav
nici, se iskreno zahvaljuje
mo.

Sestanek—
P.T.A. odsek farne šole pri 

Mariji Vnebovzeti ima svoj 
mesečni sestanek v četrtek.
12. marca,, ob 7.30 zvečer v 
sobi Študijskega kluba. Vsi 
starši in prijatelji te šple so 
vabljeni, da se: Sestanka ude
ležijo.

Prijava dohodninskega 
davka—

Vsi poštni uradi imajo na 
razpolago razne obrazce, ki 
jih boste morda potrebovali 
pri prijavi dohodninskega 
davka.

• --------o--------

V januarju mirnejša 
rast inflacijske 
stopnje v ZDA

WASHINGTON, D.C. — V 
januarju so bile potrošniške 
cene v ZDA višje v primer
javi s prejšnjim mesecem le 
za 0.7 odstotka, kar pomeni 
9.1 odstotka na leto. V zad
njih štirih mesecih pred ja
nuarjem je bila rast teh ccn 
več kot odstotek mesečno.

Uslužbenci zvezne vlade 
menijo, da so ugodno vpliva
le na januarsko inflacijsko 
stopnjo predvsem nižje cene 
hrane. Poudatjajo pa, da je 
mirnejša rast inflacijske 
stopnje pretekli mesec !e 
k’atkotrajnega značaja.

Lanskoletna inflacija v 
ZDA je bila 12.4 odstotka, lo
tos bo najbrž blizu te ravni.
V Reaganovi administraciji 
govorijo o svoji želji, da bi 
znižali inflacijsko stopnjo na 
5 ali 6 odstotkov čez dve ali 
tri leta, vendar za letos ne 
napovedujejo posebnega na
predka.

Cene vseh vrst energije še 
vedno rastejo skokovito.

Položaj slovenskih priseljencev v Avstrij’

i
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Kako je s kulturo doma?
L

V okviru naših napovedanih ‘pogledov domov’ se 
bomo za hip pomudili pri pregledu položaja in stanja 
kulture v matični republiki Sloveniji pod sedanjim, 
35 let trajajočim marksističnim režimom. Razdobje je 
dovolj dolgo, da se morejo z gotovostjo narisati dose
danje linije materialističnega svetovnega nazora na 
področju kulturnega ustvarjanja, ter oceniti posledice 
ideoloških in političnih akcij sedanje oblasti za razvoj 
slovenske narodne kulture. v

Pod besedo kultura (izpeljano iz oskrbovanja rast
lin ) se običajno razumeta dve specialni panogi dušev
nega in duhovnega izvora, in sicer umetnost (art) in 
znanost (science). Obe sta produkt človekove zmožno
sti, ki iz netvarnega, nematerialnega izkustva more u- 
stvariti nekaj svojsko novega, posebnega iz lastnega 
razuma, volje in intuicije na polju umetnosti: v ma
terialnem svetu pa iz že znanih zakonov in medseboj
nih odnosov materije odkrivati nove zakone za dioke 
iznajdbe zlasti v tehnologiji, na polju znanosti.

Seveda pojem kultura obsega še mnogo več kot sa
mo to. Pomeni vse izobraževanje človeka v šolah in iz
ven i;jih v raznih organizacijah in ustanovah za du
hovno in telesno vzgojo. Govorimo o stavbarski kultu
ri, o stanovanjski kulturi, o narodni, ljudski, kmečki 
kulturi itd. Zares, beseda kultura vsebuje elemente, ki 
srečujejo človeka skoraj na vsakem koraku. V tem pa 
leži ravno njena važnost za vsakega posameznika, ka
kor tudi za družbo in zlasti za občestvo, kakor je na
rod. Govorimo mnogo o specifičnih oblikah in vsebi
nah posameznih narodnih kultur in ugotavljamo nji
hove posebnosti, ki se med seboj razlikujejo.

Narodna kultura se navadno ocenjuje v prvi vrsti 
po njeni obsežnosti med preprostim ljudstvom. Seve
da, v svetu še bolj po visoki vrednosti umetnostnih in 
znanstvenih dosegi,jajev narodovih kulturnih prvakov. 
Vse to skupaj predstavlja kulturno stopnjo kakega 
naroda.

Prava, resnična, vsestranska kultura more uspe
vati samo v svobodni človeški družbi, kjer med seboj 
tekmujejo in se prepletajo kulturne stvaritve vseh ide
oloških in umetnostnih smeri ter prepričanj. Vsako o- 
mejevanje take popolne kulturne svobode težko priza
dene njeno vrednost in kvaliteto. V totalitarni družbi 
se žlahtna rast kulture ne more svobodno razvijati, in 
ker se ne more, postane spaček, skažen odtis resnične 
umetnosti, podrast, kateri senca oblasti ne pripušča 
sončne svetlobe in toplote. Brez popolne svetlobe svo
bodnih misli in dejanj ne more biti resnične umetno
sti in ne prave znanosti. Tu ne gre nič na komando.

V takšnem stanju je danes kultura pri nas doma 
— v Sloveniji. Vse mora biti po marksističnem kopi
tu, če ni, je zavrženo. Toda pri večini kulturnikov um 
in srce nista po tem kopitu, marveč razvijata lastne 
poglede na življenje in svet, ki so drugačni od grobe
ga materializma. Njihovi pogledi ne morejo na svetlo, 
ker niso v skladu z marksistično ideologijo in — par
tijsko politiko. Hočete otipljiv dokaz iz prve roke?

Pred desetimi leti je ta uvodničar napisal in izdal 
knjigo pod naslovom “Klasje iz viharja”. V nji slika v 
okvirju medvojne dobe in prve Jugoslavije kulturno in 
vzgojno javno delovanje svojega “junaka” v obliki ne
kake avtobiografije. Iz opisovanja se v ozadju jasno 
zrcali tedanjega časa prosvetno gibanje, nakazujoč ve
lik kulturni zagon izobraževalnega in vzgojnega og
nja med širokimi ljudskimi množicami naroda. Pri 
tem delovanju stoji njegov “junak” v prvih vrstah in 
vedno javno izpoveduje svoje nazorno krščansko gle
danje na življenje in svet, ne da bi kjer koli v knjigi 
omenjal marksizem ali komunizem. Knjiga ima po svo
jem konceptu in stilu leposloven značaj in literarno 
vrednost, pri čemer so soglašali vsi vidni ocenjevalci 
tega literarnega dela (dr. Tine Debeljak, dr. Martin 
Jevnikar, Karl Mauser, Marjan Marolt in drugi). Spis 
je natisnila Mohorjeva družba v Celovcu s pristankom, 
da bi poskrbela za njega razpečavanje, vključno na o- 
zemlju republike Slovenije.

Izkazalo se je, da knjigi ne bo dovoljen presto]) 
jugoslovanske meje za javno razprodajanje. Spričo te 
neverjetne prepovedi je avtor pooblastil Mohorjevo 
družbo, naj na njegove stroške razpošlje knjigo vsem 
javnim knjižnicam v Sloveniji brezplačno. Kmalu je

Beseda iz naroda...

Rojaku dr. Vladimiru Meršolu v spomin
STOCKTON, Kal. — Ko 

sem prečital novico o njegovi 
smrti, sem se vprašal: “Je li 
to mogoče?” Komaj par ted
nov je minilo, odkar sem do
bil pismo od prijatelja, v ka
terem je tudi omenil ime 
mrtvega rojaka.

Z mislimi sem šel kar pol 
stoletja nazaj v svojo rano 
mladost. Bil sem takrat še 
starejši, razvijajoči se otrok, 
dr. Meršol pa, je že dosegel 
zrela mladostna leta.

Zdravil je mojega pokoj
nega očeta, pravzaprav je bil 
tudi uradni zdravnik za čla
ne takratne kraljeve Opere v 
Ljubljani.

V enem svojih pisem mi je 
to tudi omenil.

Kasneje, srna se srečala v 
Vetrinju. Bil je posredovalec 
in rešitelj stotisočev begun
cev, med katere moramo 
všteti tudi naše slovenske ro
jake. On je bil eden redkih 
Slovencev, o katerem bo 
kasnejša zgodovina pisala in 
ga stavila za vzgled kasnej
šim rodovom.

Težko je pisati poslovilne 
članke. V njem bi morala biti 
topla solza hvaležnosti za 
storjeno dobro.

v- '; L- f . ' •,

Njegovo življenje je boga
to na duši in na delu. Naj mu 
v spomin dodam dve kitici iz 
privatnega zaklada pesmari
ce, S. Gregorčiča.

V-njih je resnica, v njih se 
lahko berejo dr. Meršolove ,, 
želje, katere pa se mu niso' 
domala uresničile: : j < .
Po svobodi je hrepenelo, < 
po luči, sreči ti srce; 
k resnici priti je želelo, 
izpolnil Bog ti je želje.

Zdaj bivaš vrh višave jasne, 
kjer ni mraku, kjer ni noči; 
tam sonce sreče ti ne ugasne, 
resnice sonce ne stemni.

Oče naš, kateri si v nebe
sih ... daj mu zasluženi mir 
in pokoj.

Preostalim članom njegove 
cenjene in spoštovane druži
ne, gg. zdravnikoma dr. Va
lentinu ml., dr. Josephu, mo
jemu osebnemu prijatelju 
inž. Stankotu Ph. D. in gospe 
Ireni Meršol-Sabbot kot osta
lemu sorodstvu izraz in ob
čutek globoke žalosti.

Za stoektonske slovenske 
rojake:

Maks Simončič st.

Slovenski pisatelj 
Mirko Javornik 

navdušil poslušalce

Mirko Javbrnik '\

CLEVELAND, O. — V pe
tek, 27. februarja, zvečer je 
na Gwinn Estate v Braten- 
ahlu predaval o lepoti, nekaj 
tudi o zgodovini slovenskega 
jezika, znan slovenski pisa
telj Mirko Javornik. Preda
vanje je sponzoriral Sloven- 
sko-ameriški kulturni svet, ki 
mu to leto predseduje odvet
nik Edmund J. Turk, navzo
čih pa je bilo okoli 50 poslu
šalcev.

Ker bomo v kratkem obja
vili Javornikov govor v A- 
meriški Domovini, se ne bom 
spustil v podrobnosti v tem 
dopisu. Kar pa hočem pose-

V e’ 1 ' /.v.::
bej poudariti, je to, da je bilo 
predavanje ba visoki ’ ravbi. 
Mnogi, ki so bili navzoči, ni
so vedeli kaj dosti o sloven
skem jeziku ali o slovenski 
zgodovini, zato so g. Javor
nika poslušali s posebno po
zornostjo. Predavatelj je go
voril strokovno, učeno, a ga 
je bilo mogoče z lahkoto ra
zumeti.

Po predavanju je eden od 
navzočih pohvalil g. Javorni
ka, češ da je več izvedel o 
slovenskem jeziku v pretek
lih 50 minutah, kakor v vsem 
svojem življenju doslej. Kar 
lepo priznanje.

Med predavanjem samim 
sta sodelovala kot recitatorja 
g. Avgust B. Pust in Rose 
Mary Prosen. Božo Pust je 
kar užival svojo vlogo in pri 
tem tudi osvojil navzoče, če
prav mnogi niso razumeli 
slovenskih besed, ki jih je re
citiral.

K& je zaključil svoje pre
davanje, je Mirko Javornik 
odgovarjal na stavljena vp"a- 
šanja, nato so se vsi zadržati 
za kako poldrugo uro v oseb
nem pomenkovanju in deba
tiranju. Skratka, bil je l::.p 
večer.

Rudolph M. Susel

dobil obvestilo, da je bilo tudi to prepovedano. Tako 
je ostalo do današnjega dne.

Ali ni to klasičen primer kulturne in tiskovne “svo
bode” v Sloveniji? Tam je vse pod strogo partijsko 
cenzuro, kar se ne ujema s partijsko marksistično ide
ologijo in njenim političnim, gospodarskim ali social
nim konceptom, ne sme priti v roke slovenskega člove
ka znotraj republike. Vsem mnogo vrednim knjigam 
in publikacijam Slovenske kulturne akcije v Buenos 
Airesu, ki dosegajo in presegajo umetniško, literarno 
vrednost komunističnih pisateljev doma, je razpečava
nje prepovedano. Tudi Ameriška Domovina je med li
sti iz Slovenije v svetu, ki ne smejo priti v roke ljud
stvu v domovini.

Vodilni komunistični dogmatik v Sloveniji, Mitja 
Ribičič se je oni elan širokoustil, da se mora ta praksa 
spremeniti. Glede begunske literature je dejal: “Mo
ramo enkrat za vselej skleniti, da ni potrebna prepo
ved.” Dopustiti bi bilo treba tiskanje... tudi begun
ske literature, a je-sicer ne bi smeli nikakor razširjati 
na našem trgu ... Toda vse knjižnice bi jo morale ime
ti.” No, bomo videli, ali ne bo to glas vpijočega v pu
ščavi. Sicer pa njegova izjava le potrjuje naše zgornje 
trditve. Pa to ni najhuje.

Mimogrede iz Milwaukeeja

L. P.
( Dalje)

D ::. ■1'* ‘
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MILWAUKEE, Wis. — Me
sec marec je po stari sloven
ski navadi imenovan tudi su
šeč in brezen. Ime brezen je 
očitno naslonjeno na brezo, 
ki daje v tem času brezov 
sok in začne počasi zeleneti.

Pregovor pravi, če se sušca 
da orati, aprila ti bo jokati. 
— Če jagnjeta v sušcu po tra
tah nore, rado v aprilu po 
hlevih teže. — Če se igrajo v 
sušqu mušice, v aprilu vzerm 
rokavice. — Kar v brezn u 
zraste, aprila pobije. — Če v 
b,reznu' grmi," lakote bati se 
ni.

Če je na štirideset mučen
cev lepo (10. marca) bo štiri
deset dni ostalo tako, če mu
čenec mrazi, zmrzuje še štiri
deset noči. — Na Jožefovo 
(19. marca) vreme zvedri, 
prežene na letino vsaktere- 
mu kmetu skrbi. — Na Gre
gorjevo (21. marca) naj višji 
gorjanec na drevo potrka. — 
O Gregoriju pravijo: “Kmet 
dolgo njivo orje, klobuk po
strani nosi, pa staro ženo 
kruha prosi.” — Po Gregorju 
od vsakega vetra sneg kopni.

Pomlad ne nastopi vedno 
21. marca, kot mislimo, vča
sih pride par ur ali dan pre
je, kot tudi kasneje. Za nas 
navadne zemljane pa je da
tum 21. marca vedno prvi 
dan pomladi. Na severni pol
obli sta tedaj dan in noč ena
ko dolga. To je pomladanski 
ekvinokcij ali enakonočje.

Vsem bralcem in .bralkam 
lep 'spomladanski ^p o z d,ray, 
godovnikom, Jožetom in Gre
gorjem pa vse najboljše že
lje.

V spomladanskem času se 
narava prebuja in človek z 
njo. Mnogi rojaki in rojakinje 
z menoj vred tožijo, da se jih 
v tem času loteva velika u- 
trujenost, lenost in apatič
nost. Ponoči ni pravega spa
nja- in čez dan so razdraženi. 
Včasih se v glavi naseli topa 
bolečina, srce ne bije več v 
ritmu, zdi se nam, da kar 
preskakuje in hiti. Mnogi iz
gube apetit do hrane, nič nam 
ne gre v slast in potem naga
ja še prebava.

Vse to so znaki pomladan
ske utrujenosti, ki prizadene 
ob koncu zime precej ljudi. 
Zdravniki ne najdejo nobe
nih bolezenskih sprememb 
na telesu in vendar se marsi
kdo počuti bolnega. Vzrok tej 
utrujenosti so dolgi zimski 
meseci, mraz, pomanjkanje 
telesnega gibanja, pomanjka
nje sonca, neprimerna hrana 
ter pomanjkanje potrebnih 
vitaminov.

V pomoč tej spomladanski 
bolezni priporočajo zdravni
ki: čim več gibanja na zraku, 
v hrani naj prevladuje sadje, 
sočivje, sprehod po kosilu, 
lahke večerje, zvečer nič ka
ve in tobaka, pač pa toplo u- 
mivanje. Spalnica naj ne bo 
prevroča, toda zračna. Tudi 
odej ne potrebujemo več toli
ko kot pozimi in v mrazu. 
Naj nam bo pomlad naklo
njena v zdravju in veselju.

*
Prav dobro vemo, da ima 

ameriški predsednik katere
koli stranke naj višjo oblast in 
največjo odgovornost napram 
ameriškemu ljudstvu in sve
tu.. Vemo tudi, da ima ameri
ška media, to je tisk in TV. 
katera je v rokah povečini v 
levo usmerjenih voditeljev, 
naj večjo moč, ker v svoji 
propagandi nenehno oblači in 
slači. dušo ameriškega člove
ka in človeka na vseh delih 
sveta.

Znano nam je, da media ni 
bila naklonjena vietnamski 
vojni. Ko so se vračali ame
riški vojaki, ranjenci, invali
di in vojni ujetniki, niso bili 
sprejeti kot junaki marveč

kot zaslepljenci. Se ne dolgo 
nazaj, medla ni polagala ni- 
kake važnosti o tragični ne
sreči, ko je osem ameriških 
vojakov zgubilo življenje pri 
poskusu, rešiti ameriške tal
ce. Samo par zakotnih član
kov in par slikic na TV, po
tem pa vse tiho je bilo.

*
Modri ljudje pravijo, če 

država ali media nima juna
kov, jih je treba ustvariti. In 
kot nalašč je bila media o- 
srečena z izpustitvijo ameri
ških talcev, ter jih je poča- ' 
stila s kraljevskim spreje-. 
mom. Večina bivših talcev se 
je izrazila, da niso nikakršni 
junaki, temveč žrtve ilegalne 
ugrabitve od strani Irancev. 
Mnogi talci so se zato odrekli 
vsem slavnostnim sprejemom 
in drugim pozornostim ter za
šli v mirno in privatno živ
ljenje.

Razumljivo pa je, da neka? 
teri talci ljubijo svečane spre
jeme medie in ljudi. Zato iz
rabijo vsako priliko, da se 
njih imena in slike blestijo 
po časopisih in TV. Nekateri 
si tako želijo videti sliko in 
svoje ime natiskano, da so 
srečni že, če ga preberejo 
med žalujočimi ostalimi.

Amerika je do nedavnega 
imela tudi dva junaka, po
pevkarja, danes že pokojnega 
Elvis Presleyja in pred krat
kim tragično ustreljenega po
pevkarja in gonilno silo Beat-' 
lesov Johna Lennona. Ob 
njegovi tragični smrti je tisk 
umaknil s prvih strani časo
pisov vse domače in svetov
ne novice, na televizijskem 
zaslonu pa so dan za dnem, 
noč za nočjo peli slavo in 
hvalili njegove popevke. A- 
meriške talce so za več kot 
mesec dni pozabili.

Nekoč sem bil na enem od 
takih koncertov in spomi
njam se dobro, da so imeli 
Beatles! pošastno pobarvane 
obraze z dolgimi lasmi, štrle
čimi na vse strani. Njihova 
glasba je bila kričava, kitare 
in bobni, po katerih so tolkli 
brez milosti in vsakega ritma, 
Med mladino po vsem svetu 
pa so bili Beatlesi in John 
Lennon bolj priljubljeni od 
Jezusa Kristusa, tako sem' 
bral v nekem članku. V bor
bi za svetovni mir in s pro
testnimi popevkami je zapu
stil ženi in otroku preko 30 
milijonov, 5 apartmentov in 1 
stanovanjskih zgradb v New 
Yorku, letalo, razkošno jahto 
in mnogo drugih pritiklin.

V meni pa je vzbudilo ve
liko pozornost, ko sem na TV 
zaslonu večkrat opazil, kako 
mlada dekleta ob grobu Len
nona klečijo, držeč v rokah” 
prižgano svečo in po obrazu 
so jim polzele debele solze. 
Zakaj vsa ta pobožnost in po
trtost mladih deklet? Nimam 
še odgovora. Toda vseeno st 
vprašam: Ali bi ta mlada de 
kleta z isto pobožnostjo kle
čala in 'prelivala solze na gro
bovih svojih mater in oče 
tov?

Senator Edward Kenned; 
in njegova žena Joan sta st 
odločila, da se bosta ločila. 
Po vesteh pa sta že 3 leta lo
čena od mize in postelje. Biti 
žena senatorja T. Kennedyja 
po vseh njegovih avanturah 
ni bilo biti lahko.. Mladi, po
stavni milijonar sen. Kenned- 
je ljubil življenje in si o- 
svajal srca drugih lepotic 
Njegov karakter je sličer 
kranjskemu Janezu, ki pij 
in poje rad in ljubi rad, če k 
dobi priliko. Zato je umljivo, 
da se je njegova osamljeni 
žena predala alkoholu in o- 
mamnim tabletam. Pred 
kratkim pa se je Joan s trdno 
voljo in s pomočjo proti

alkoholne organizacije in pr*1 
jateljev rešila alkoholne« 
objema. Vsa srečna se je sej 
daj posvetila glasbeni umetj 
n6sti.

Moj sosed Miha trdi, da A 
sen. Kennedy in žena Jo$ 
ne bosta nikdar ločila. Za M*' 
ba je ta najavljena ločite' 
nekaka politična igra, neka-' 
prolog za bližajoče se sena 
torske volitve v državi Ma* 
sachusetts in senator Ted js 
ponovni kandidat za to me 
sto. Sosed Miha pravi, da si 
bosta Kennedy in žena Joa1' 
nekaj tednov pred volitvaD1' 
pobotala in tako spravi^ 
tamkajšnje volivce v dobH 
voljo. Sicer pa človek obrabi 
— Bog pa obrne. Bomo vi', 
deli?

' A. G-

Naročniki pišejo
Fairfield, Conn. — Pozdra'j 

Ijeni! Priloženo vam pošilja,rj 
ček za enoletno naročnino n 
meriške Domovine in dva <k'j 
larja za tiskovni sklad. ZelH 
vam vsem v uredništvu vs! 
najboljše, da ste vsi zdravGj 
na dolga leta. Srčen pozdral 
in Bog živi!

Joseph J. Bojnec

Farwell, Neb. — Ameriki 
Domovina! Pošiljam vam H 
ročnino za Domovino, kar H 
več, je za tiskovni sklall| 
Vdano pozdravljam

Rev. Milan Kopushar |

Bethesda, Md. — Morani 
vam čestitati k novemu ure“J 
niku, ki opravlja izvrstni 
svoje delo. Hvala lepa A 
'pravočasno opozorilo, da H 
moja naročnina poteki3] 
Iskrene pozdrave

A. Peterih1 ’

Cleveland, Ohio. — Sp0” 
štovano uredništvo! Prilag^1' 
ček za našo letno naročnik 
kar je več, pa je dar za 1*1 
skovni sklad. Hvaležni 
vam za vse vaše požrtvoVH 
no delo, da nam je še ''edH 
na razpolago slove’ ..x čaH 
pis, ki nas obvešča in zdb1 
žuje v veliko slovensko 
žino po vseh kontinentih sv'c 
ta. Vam, vedno hvaležni

Družina Ivan JakoH1’11
&

Highland Hts., O. — Sp0' 
štovana uprava Ameriške f)aj 
movine! V imenu moje maP 

-Ane Zimmerman, vam prf3 
gam ček v znesku $30 za

n

n;i']
ročnino Ameriške Donu>v'!' 
ne, dva dolarja daruje v ^ 
skovni sklad. S spoštovanj0'1' 

Maria Jeri0

Cleveland, O. Cenjo:J1('
uredništvo! Pošiljam 
ček za mojo naročnino 
Ameriško Domovino za c0

va1" 
D3

[F3

in

A V 
i V'-,

leto, obenem tudi za Frai 
Bratina, misijonarja, za P' 
kovo. Kar je več, je dar 
stu. Vas vse prav lepo P° 
zdravim

Jennie Stefani0

Forest Park, Ul. — Spoš,tr 
vani! Prejel sem vaše pi-<11,(’' 
za katero se zahvalim. 
prav še ni čas potekel, 
eno sem vam mislil poslotl 
ček za enoletno naročnino ^ , 
meriške Domovine. Ostalo E', 
je v pomoč listu. Rad prtih' 
rem vsako Domovino, ko Pr' 
de. Vas pozdravljam vi11'1 
vdani

Frank Markosfk
IT' *

West Haven, Conn. — Sp0 
štovano uredništvo! Tu p0^j 
Ijam ček za $30, kar je ve0, 
naj bo za tiskovni sklad. Z ^ 
stom smo zadovoljni. Lep0 
vas pozdravlja

Slavko Leniič

J
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DR. VLADISLAV BEVC:

Ameriška diplomacija in koroški Slovenci
DANVILLE, Kalif. — Pred 

nedavnim sem poročal o pri
zadevanjih guvernerja Lau- 
scheta, da bi pripomogel ko
roškim Slovencem do prizna
nja in uresničenja njihovih 
narodnostnih pravic, ki so 
jim zagotovljene z avstrij- , 
sko državno pogodbo.

Članek sem zaključil z u- 
gotovitvijo, da se še ne ve. 
kakšno poročilo je dobil zu
nanji minister Muskie od a- 
meriškega poslaništva na Du
naju.

Pred nekaj dnevi pa je pri
šla na dan korespondenca 
med namestnikom pomočnika 
sekretarja za evropske zade
ve v ameriškem zunanjem 
ministrstvu, g. Raymondom 
Ewingom in ameriškim po
slanikom na Dunaju Phili- 
pom Kaiserjem, bivšim ame
riškim konzulom, v Zagrebu.

Dopisi so zanimivi, ker iz 
njih odseva nastrojenje me
rodajnih činiteljcv v zuna
njem ministrstvu do koroške
ga vprašanja pa tudi ravna
nje slovenskih voditeljev na 
Koroškem. Najprej naj govo
rijo pisma sarna-

6. junija VJ80.

Spoštovani Philip M. Kaiser, 
poslanik ZDA,
Dunaj, Avstrija
Spoštovani g. poslanik:

V vednost Vam prilagam 
kopije rastočega števila dopi
sov bivšega senatorja Lan- 
schcta glede slovenske manj
šine v Avstriji, ki se je jni- 
Čela v začetku maja.
' Kot je razvidno, je senator 
Lausche najprej napel vižo, 
naj bi zunanji minister Van
če sprejel nekega voditelja 
slovenske skupnosti ob prili
ki proslave dne 15. in 16. ma
ja. Tega smo se brez poseb
nih težav otresli, a senator 
Lausche je potem prišel nd 
dan. s pritožbo, da Slovencem 
nikdar ni bila dana prilika 
predložiti s v o j e g a stališča 
vladi ZDA. (Sledijo štiri vrste 
besedila, ki ga je zunanje mi
nistrstvo izbrisalo. Besedilo 
najbrže nadaljuje v smislu 
zgornjih c i n i č nih pripomb, 
kar je ministrstvu verjetno 
nerodno objaviti.) Namesto 
tega son izrazil domnevo, da 
ima poslaništvo po uradni 
dolžnosti stike s to narodnost
no skupino kakor tudi z vse
mi drugimi takimi skupina
mi v Avstriji.

V svrho našega nadaljnjega 
d o p i s o van,ja s senatorjem 
Lauschetom bi cenil, če mi 
lahko preskrbite kakršnekoli 
informacije glede prejšnjih 
in tekočih stikov s slovensko 
narodnostno skupino. (Nada
lje štiri vrste kompromitiru- 
jočega besedila so spet črta
ne.)
Pozdravlja Vas,
Raymond C. Ewing.
Deputy Assistant Secretary, 
for European Affairs

Iz tega pisma bi iz,gledalo, 
da Ewing ni imel niti naj
manjšega pojma, kaj počenja 
ameriška ambasada na Duna
ju glede koroških Slovencev.

Iz aktov zunanjega mini
strstva pa je razvidno, da u 
imel namestnik zunanjega 
ministrstva Warren Christo
pher pogovor o koroške m 
vprašanju z avstrijskim po
slanikom Schoberjem okrog 
11. aprila .1977. Prej pa je bil 
še en sestanek z avstrijskim 
poslanikom okrog julija 1976.

Na 20. septembra 1977 so 
se razgovarjali o tem proble
mu funkcionarji avstrijske 
vlade in ameriškega poslani
štva na Dunaju. Ravno tako 
je 16. oktobra 1979 bil raz
govor med nekim avstrijskim

uradnikom in zunanjem mi
nistrstvom, pri katerem so 
komentirali glede nekega av
strijskega funkcionarja na 
Koroškem — po vsej priliki 
Wagner j a ali pa Bacherja.

Kaj se je pri teh konferen
cah govorilo, na žalost ni bilo 
obelodanjeno. Moj začetek je, 
da so se pri teh konferencah 
domenili z Avstrijo, da bo le 
ta napravila nekaj kozmetič
nih ukrepov na zelo omeje
nem teritoriju, Amerika pa, 
da jo bo v tem podpirala, če 
bi nastale mednarodne teža
ve z Jugoslavijo. O slednji jh 
Amerika bila mnenja, da nc 
bo delala posebnih težav, če 

'se podvzame -primerne eko
nomske ukrepe in ji naredi 
razne usluge.

Poslanik je odpisal na E- 
wingovo pismo takole:

13. junija 1980.
Dragi Ray:

Hvala za Tvoje pismo od 
6. junija glede s l o v e n she 
manjšine v Avstriji in zani
manja bivšega senatorja Lau- 
scheta zanjo. Cenim tudi pre
pise korespondence, ki mi da
je vpogled v vso igro.

Kot Ti je, znano, je sloven
ska manjšina koncentrirana 
na Koroškem. Mi zasleduje
mo delovanje raznih frakcij 
vseh manjšin v deželi kot tu
di ukrepe, ki jih podvzemci 
avstrijska zvezna vlada ter, 
v slučaju Slovencev, koroška 
deželna vlada. Ravnokar je 
bilo oznanjeno, da se bodo 
sestali predstavniki koroške 
deželne vlade in Slovencev 
koncem junija, da bi razprav
ljali o manjšinskih proble
mih. (Sledi šest vrst kom
promitiraj očega besedila, ki 
ga j c zunanj e ministrstvo iz
brisalo.)

Na splošno so naši stiki z 
vodstvi manjšin minimalni, 
Mi nc hodimo pogosto na Ko
roško inJ ob sedan jih budžet- 
skill omejitvah potovanj bo
mo imeli še manj prilike ho
diti tja. čisto preprosto reče
no, se tukaj nikdo ne spomi
nja, da bi voditelji Slovencev 
kdajkoli poskušali navezati 
kakšen stik s poslaništvom. 
Ni torej točno izjavljati, da 
Slovenci niso imeli priložno
sti razložiti svojega stališča 
vladi ZDA. Dr. Grilca, pred
sednika Narodnega Sveta Ko
roških Slovencev, ali kogar
koli iz njegove skupine, ki bi 
nas želeli obiskali, smo pri
pravljeni sprejeti kadarkoli. 
Svetujem, naj bi se prvi stik 
n a v ezul preko političnega 
svetnika. O tem bo Dr. Grile 
obvešča}.

Eden problemov občevanja 
z m a n j šinskimi skupinami 
tukaj je, da so razbite in ni 
vedno jasno, kdo jih najbolj
še predstavlja. Povrhu lega 
so skupine prav majhne. Slo
vens k a s Icupnos t preds lav Ij a 
po vsej priliki ne več kot 
35,000 ljudi, dasiravno jih je 
zadnje štetje naštelo le 20,001). 
Pri Slovencih je Dr. Grilcev 
Narodni Svet največji od 
dveh slovenskih udruženj. 
Narodni Srci je povezan z 
Rimsko Katoliško Cerkvijo in 
obenem vzdržuje, prijateljske 
'odnose z jugoslovansko vla
do.

Grilc od časa do časa obi
šče jugoslovanskega poslani
ka na Dunaju (zadnji obislc 
je bil januarja 1980) in razne 
jugoslovanske f n n keionarje, 
ki pridejo sem na obisk. (Sle
di 12 vrst kompromitiraj oče
ga besedila, verjetno o tem 
na kakšen način je poslani
štvo o , tem informirano in da 
mogoče dobivajo Korošci 
kakšno podporo od Jugoslavi
je-) v

Upam, da Ti bo pričujoče

prišlo prav. V bodoče bomo 
poročali kaj več o manjšinski 
situaciji.
Pozdrave,
Philip M, Kaiser 
Poslanik ZDA

Po prejemu tega poročila je 
Ewing pisal guvernerju Lau- 
schetu takole:
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6. avgusta 1980.

Spoštovani Senator Lausche:
" j Kot sem obljubil v mojem 
pismu od 5. junija 1980, sem 
pisal našemu poslaniku na 
Dunaju, g, Phillipu Kaiserju 
glede vaše skrbi glede po
manjkanja' stikov med posla
ništvom in slovensko manjši
no v Avstriji. '

Poslanik Kaiser mi je sedaj 
odgovoril in sedaj Vam lahko 
posredujem njegove pripom
be. Poslanik Kaiser je še po
sebej poudaril, da je poslani
štvo ' pripravljeno sprejeti 
predstavnike slovenske manj
šine v Avstriji kadarkoli, da 
se seznani s položajem te sku
pine. Poslanik Kaiser sporo
ča, da v kolikor se člani nje
gove ambasade spominjajo, 
se še nikdo od slovenske na
rodnostne manjšine ni potru
dil, da bi navezal stike s po
slaništvom. Poslaništvo pa je 
še posebej sporočilo Dr. Gril
cu, da je pripravljeno sestali 
se z njim ali pa z drugimi 
predstavniki njegove organi
zacije.

Če boste v stiku z Dr. Gril
cem ali pa z drugimi pred- 
stavhiki slovenske skupnosti 
v Avstriji, jim boste morebiti 
želeli sporočiti, da je poslani
štvo pripravljeno sestati se z 
njimi kadar bodo to želeli.

Iskreno Vaš,
Raymond C. Living

\
Vidimo torej, da je Lau- 

schetova intervencija potom 
Muskija le privedla do neke
ga rezultata. Kaj bo, oziroma 
kaj je Dr. Grilc potem nare
dil, je zaenkrat še vprašanje.

Po avstrijski državni po
godbi so poslaniki vseh šti
rih velesil, ne pa poslanik 
Jugoslavije, dolžni svetovati 
avstrijski vladi, kako naj rav
na z manjšinami. Avstrijski 
predstavniki, vključno s funk
cionarji koroške deželne vla
de, ne zamujajo prilik, da na
slikajo svoje ravnanje ame
riškim predstavnikom v naj
lepši luči.

Amerikanci nc hodijo na 
Koroško, pravijo pa, da so 
pripravljeni vsak čas spreje
ti Korošce na Dunaju. Konja 
lahko pripelješ do vode, če bo 
pil, je pa njegova stvar.

Kot izgleda, vsaj na površ
ju, so koroški voditelji zane
marjali poti, ki bi jim omogo
čile ojačiti pritisk na avstrij
sko vlado ter so se pustili iz
rabiti za barantanje med Av
strijo in Jugoslavijo, pri če
mer so seveda oni služili za 
drobiž.

Ce obstoja, kot domnevam, 
sporazum med Avstrijo, Ame
riko in Jugoslavijo o tem, da 
se praktično odpravi manj
šinske pravice koroških Slo
vencev, potem je sedaj vse 
prepozno. Cc pa ima Amerika 
res še vedno odprt pogled 
na vprašanje Slovencev v 
Avstriji, potem je neodpust
ljivo, da se voditelji Sloven
cev ne obrnejo na štiri vele
sile sedaj, ko jih je Jugosla
vija javno pustila na cedilu.

Pomoč v nesreči
Kjerkoli v okraju Cuyahoga 

je mogoče poklicati v nesreči 
ambulanco na tel. 771-3355, 
kadar prizadeti ne vedo za 
najbližjo krajevno ambulanco 
ali zdravniško postajo.

MAREC

15. — Fed. Slov. narodnih 
domov priredi “mož in 
žena leta” banket v SND 
na St. Clair A ve.

21. — Pevski zbor Glasbena 
Matica priredi večerjo s 
plesom v Slovenskem na
rodnem domu na St. Clair 
Ave.

22. — Društvo Najsv. Imena 
pri Sv. Vidu priredi vsako
letni zajtrk s klobasicami 
in omletami (pancakes and 
sausages) v farni dvorani 
sv. Vida, od 8. zjutraj do L 
popoldne. Cena: $2.75.

28. — Slovensko-ameriški 
Primorski klub priredi ve
čerjo s plesom v Sloven
skem narodnem domu na 
St. Clairju. Igrali bodo Ve
seli Slovenci.

29. —■ Misijonska znamkarska 
akcija priredi kosilo v farni 
dvorani pri Sv. Vidu. Ser
viranje od 11.30 dop. do 
1.30 pop.

29. — Dramatsko društvo 
Lilija uprizori ljudsko igro 
“Revček Andrejček” v Slo,- 

_venskem domu na Holmes 
Ave. Začetek ob 3.30 pop, :

APRIL
4. — Pevski zbor Jadran pri

redi svoj pomladni koncert 
v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. Za
četek ob 7. zvečer. Za ples 
bo igral Fred Kuhar or
chestra.

4. -j- Redni letni občni zbor 
korporacije Baragov dom v 
Baragovem domu na St. 
Clair Ave. Začetek ob 8. 
zvečer.

12. — Materinski klub pri Sv.
Vidu priredi vsakoletno 
kosilo s kurjo ali govejo 
pečenko. (Cvetna nedelja).

25. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj pomladanski 
Družabni večer v Sloven
skem domu na Holmes Ave. 
Igrajo Veseli Slovenci.

26. —- Mladi harmonikarji 
prirede koncert v avdito
riju pri Sv. Vidu. Začetek 
ob 3.30 popoldne.

26. — Klub slovenskih upo
kojencev na St. Clair Ave. 
priredi kosilo v Slovenskem 
narodnem domu na St. 
Clair Ave., v spodnji dvo
rani. Serviranje ob 1. po
poldne. Po obedu ples. 
Cena obeda $5.

26.— Ameriški slovenski klub 
(American Slovene Club) 
priredi večerjo in ples v 
Villa di Borally Party Cen
ter na 27227 Chardon Rd. 
Koktajli ob 5, večerja ob 6. 
zvečer. Igra Jeff Peco n 
orkester.

MAJ

10. —- Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi Materinsko 
-proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 3. uri popoldne.

16. —. Pevski zbor Korotan
priredi svoj pomladanski 
koncert in ples v Sloven
skem narodnem domu na 
St, Clair Ave. Po koncertu 
igra Alpski sekstet.

17, — Cerkveni pevski zbor
Marije Brezmadežne iz New 
Toronta, Ont. priredi kon
cert Marijinih pesmi v 
cerkvi Marije V nebo vzet o 
v Collimvoodu. Začetek ob 
3. pop.

17. — S,K.D. Triglav, Milwau
kee, Wis. priredi Materin
ski dan v Triglavskem 
parku.

24. — Društvo 8PB Cleveland 
obhaja Slovenski spominski 
dan za žrtve vojne in revo
lucije s sv. mašo pri Burski 
votlini na Providence Hts,, 
Chardon Road ob 11.30 do
poldne.

25. — S.K.1L Triglav, Milwau
kee, Wis. priredi Spomin
ski dan v Triglavskem 
parku.

30. Slovenska šola pri Sv. 
Vidu ponovi spevoigro 
Kresniček v avditoriju pri 
Sv. Vidu. Začetek ob 7.30 
zvečer.

31. —- Otvoritev Slovenske
pristave.

JUNIJ

14. — Tabor DSPB Cleveland
poda svojo spominsko pro
slavo pri spominski kape
lici na Orlovem vrhu na 
Slovenski pristavi.

21. — S.K.D. Triglav, Milwau
kee, Wis. priredi prvi pik
nik leta v Triglavskem 
parku, ki bo združen s pro
slavo 20-letnicc parka Tri
glava. '

28.— Misijonska Znamkarska 
Akcija ima vsakoletni pik
nik v prid vsem slovenskim 
misijonarjem, na Slovenski 
pristavi.

JULIJ
4. in 5. --f Slovenski folklorni 

inštitut priredi prvi Sloven- 
skj folklorni festival v Ame
riki in sicer na Slovenski 
pristavi.

19. — S.K.D. Triglav, Mil
waukee, Wis. priredi misi

jonski piknik v Triglavskem
parku.

26. — Slovenska šola pri 
Mariji Vne bo vzeti priredi 
piknik na Slovenski pri
stavi.

AVGUST

16. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu ima svoj vsakoletni 
piknik na Slovenski pri- 
stavi.

16.— S.K.D. Triglav, Milwau- 
kee, Wis. priredi svoj drugi 
piknik v Triglavskem par
ku.

SEPTEMBER

12, — Pevski zbor Fantje na 
vasi priredi vsakoletni kon
cert v Slovenskem narod
nem domu na St. Clair Ave. 
Gostovali bodo Fantje na 
vasi iz Toronta. Začetek ob 
7.30 zvečer.

20. — Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi obed v 
farni dvorani pri Sv. Vidu.

20, — Podr. št, 47 Slovenske
ženske zveze praznuje 50- 
letnico svojega obstoja s sv. 
mašo ob 11.30 dopoldne pri 
Sv. Lovrencu. Po maši bo 
kosilo v Slovenskem domu 
na Stanley Ave. na Maple 
Hts.

20. — Vinska trgatev na Slo
venski pristavi.

27. — Društvo SPB Cleveland 
priredi romanje v Frank, 
Ohio.

27. — S.K.D. Triglav, Milwau
kee, Wis. priredi Vinsko 

^trgatev v Triglavskem par
ku.

OKTOBER
3. — Slovenska folklorna

skupina KRES priredi pro
gram slovenskih plesov v 
Slovenskem narodnem do
mu na St. Clair Ave.

11. — Podružnica št. 50 Slo
venske ženske zveze priredi 
večerjo in ples ob 50. oblet
nici svojega obstoja. Prire
ditev bo v SDD na Recher 
Ave. in se bo začela ob 4. 
pop.

17. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj jesenski Dru
žabni večer v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Igra
jo Veseli Slovenci.

18. — Občni zbor Slovenske
pristave.

24, — Pevski zbor Glasbena 
Matica priredi koncert v 
Slovenskem narodnem do
mu na St. Clair Ave.

NOVEMBER
7. — Štajerski klub priredi

vsakoletno veselo martino
vanje v avditoriju pri Sv. 
Vidu. Začetek ob 7. zvečer. 
Igrajo Veseli Slovenci.

14. — Belokranjski klub pri
redi vsagoletno martinova
nje v Slovenskem domu na 
St. Clair Ave. Za ples igra 
John Hutar orkester.

14. — Pevski zbor Jadrati
priredi svojo vsakoletno 
jesensko večerjo s koncer
tom in plesom v Sloven
skem delavskem domu na 
Waterloo Rd.

15. — Slovenian National Art 
Guild priredi razstavo raz
nih umetnin v Slovenskem 
društvenem domu na Re
cher Ave. v Euclidu,

JANUAR
23. — Odbor Slovenske pri

stave priredi svojo tradi
cionalno “Pristavsko noč” v 
Slovenskem narodnem do
mu na St. Clair AVe.

-o-

Razne zanimivosti iz ljubljanskili časopisov
“Večer s slovenskimi 

ljudskimi pevci in godci”
LJUBLJANA — V Cankar

jevem domu v Ljubljani so se 
občinstvu preds tavili tisti 
pevci in godci, ki so sicer red
ni gostje radijskih oddaj 
ljudske glasbe. Prišlo je kar 
60 pevcev iz devetih sloven
skih etničnih pokrajin, ki so 
v dveurnem programu oživi
li marsikatero že skoraj po
zabljeno pesem ali pa melo
dijo. Dobrepoljski fantje so 
zapeli triglasno fantovsko pe
sem in staro ljudsko balado, 
ki je razširjena v dobrepolj
ski dolini. Z vinorodnih Haloz 
je prišlo pet pevk, ki so za
pele dve pesmi o vinu. “Citi- 
ravci” iz Rezije so odigrali 
dve viži, ki so jih ljudje bolje 
razumeli kot pa njihov po
zdrav v tem svojevrstnem na
rečju. Nastopili sp tudi pevci 
iz Sel na Koroškem In s svo
jo ubrano koroško pesmijo 
zelo navdušili občinstvo. Bili 
so tu še pevci s- Trnovske pla
note, godec iz bližine Broda 
na Kolpi, pripovedne pevke 
s Pohorja in še mnogi drugi.

Preveč žveplovega 
dioksida v ljubljanskem 

zraku
LJUBLJANA — V dnevih 

pred božičnimi prazniki lani, 
ko so se zaradi peke potic 
preveč kadili dimniki in se 
ljudje z avtom vozili po o- 
pravkih pred prazniki, se je 
zrak v Ljubljani zopet prena- 
sičil z žveplovim dioksidom 
in drugo umazanijo. Kriva 
naj bi bila tudi toplotna in
verzija, ki nastane, ko je tem
peratura nad zemljo nižja 
kot višje plasti v ozračju. Na 
Sveti večer so namerili 1.99 
miligramov žveplovega di
oksida v kubičnem metru 
zraka, kar je skoraj trikrat 
več od d o p ustne stopnje. 
Mestni odbor je opozoril bol
nike in otroke, naj sc nc gib
ljejo po mestu,, vožnje z av
tom in kurjenje s premogom 
naj naj bi- kar najbolj omeji
li. Onesnažen je bil tudi zrak 
v Celju, vendar ne toliko, da 
bi morali izvesti ukrepe prve 
stopnje.

Najmanj stroškov 
z otroki, ki jih varujejo 

babice
LJUBLJANA — Centralni 

zavod za napredek gospodinj
stva v Ljubljani jc na osnovi 
cen oktobra lanskega leta iz
računal stroške, ki jih 'imajo 
starši ? otroki. Tako stane 
dojenček do 12 mesecev pov
prečno 3463.65 dinarjev. Ce 
ga pa dajo v vrtec, morajo

zanj izdati 397.85 dinarjev 
več. Še dražje pa je v zaseb
nem varstvu, kjer stane vsa 
oskrba 4176.75 dinarjev. Otro
ci od enega do dveh let “ko- 
štajo” 2476 din, če ,so doma, 
3708 din, če so v vrtcu, in 
kar 4613 din, če so v zaseb
nem varstvu. Slično je tudi z 
materialnimi stroški za otro
ke od 3 do 6 let. Tudi zanje 
je treba odšteti največ de
narja, če so v zasebnem var
stvu. Te podatke uporabljajo 
predvsem pri odrejanju pre
živnin, določanju višine otro
ških dodatkov in stroškov za 
vrtce.

Premog iz Kanižarice
ČRNOMELJ — Rudarji iz 

Kanižarice so lani nakopali 
120 tisoč ton premoga. Ljub- - 
Ijanski toplarni dobavlja Ka
nižarica 40-45 odstotkov vse
ga nakopanega premoga. Na 
območju rudnika so zaloge 
premoga ocenili na 3.2 mili
jona ton, kar bo zadoščalo za 
nadaljnjih 25 let. V Kaniža
rici so hoteli dvigniti proiz
vodnjo letos na 130 tisoč ton, 
a so se odločili za odkrivanje 
novih ležišč premoga. V Ka
dmij i, kjer ga zdaj kopljejo, 
so ocenili zaloge samo za do
bri dve leti. Nato bodo mora
li odpreti južno polje. V rud
niku je zaposlenih 410 delav
cev, od tega jih v jami dela 
210.

Voda namesto olja
KOPER — Mnogi kupci ku

rilnega olja so bili preseneče
ni, ko jih domače peči in peči 
v kurilnicah niso grele. V se
žanski soseski pod bolnišnico 
in še kje so odpovedale peči. 
Vzrok? Ker je bila v kuril
nem olju voda. V teku je pre
iskava, cilj katere je ugotovi
ti, kako je voda prišla v ci
sterne, ki so kurilno olje raz
važale. Izvedeli so, da je bila 
v kurilnem oljil slana voda.

Uspeh zdravnikov
LJUBLJANA — Na Insti

tutu za rentgehedogijo ljub
ljanskega Kliničnega centra 
so zdravniki naredili prvo u-' 
spešno razširitev koronarne 
arterije z balonskim katet
rom v Sloveniji. Ekipo je 
vodil prof. dr. Ivo Obreza, so
delovala sta dr. Miran Kenda 
in dr. Srclen Grujjčič iz Beo
grada. V pripravljenosti jc 
bila tudi kardiokirurška eki
pa Kliničnega centra pod 
vodstvom prof. dr. Mira Ko
šaka. Neimenovani 58-letni 
bolnik se dobro počuti.

(Pripravil R. S.)
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IVAN TAVČAR:

V ZALI
Povest

“Boga zahvali na golih ko
lenih,” prične starka, “da te 
hoče! Kam pa boš na stare 
dni, ker to vendar vidiš, da 
večno ne bom živela? In če 
umrem, pa se vas oglasi se
dem, in sedaj preštej, koliko 
pride na enega!”

. “Ko bi le ne bil tako grd!” 
odgovori Lenčika. “Če pojde- 
va iz cerkve od poroke, se bo 
zibal ob meni in vse se bo 
smejalo! Ljubi moj Bog, ti 

' meni pomagaj!”
“Kdo bi se ti smejal? Pa

meten človek ne! Če pa se 
smejejo prismode, naj se! Ali 
stori, kar hočeš! Čakaj onega 
in njega lepote! Morda le pri
de na sodni dan, kakor ti je 
dal sporočiti!”

“Ne morem ga pozabiti, ma
ti,” odgovori Lenka, “in najsi 
ravna še tako grdo z menoj. 
In pozabila bi ga ne, četudi 
vzamem Tinčka. Žena bom 
njegova, pa vendar ne žena! 
In kaj bi bilo? Tepel bi me 
in tepel tudi otroka!”

Takrat se nisem mogel za
držati za svojim orehom. To 
dekle je čisto napačno sodilo 
o meni. Stopil sem torej k 
oknu in dejal: “Kako vendar 
govoriš tako, Lenčika? Saj 
me poznaš in veš, da sem do
ber človek. Da bi tepel tebe 
in tvojega otroka, tega se ni
kar ne boj! Če bi se oženil, o- 
ženil bi se z dobrim srcem. 
Usmiljena si bova drug dru
gemu, Lenčika, in če me ne 
boš imela rada — kar je tež
ko zahtevati in česar tudi ne 
zahtevam — boš videla, jaz 
bom zmerom rad imel tebe in

IN LOVING MEMORY

ON THE FIFTH 
ANNIVERSARY OF THE 

DEATH OF OUR BELOVED 
WIFE, MOTHER AND 

GRANDMOTHER

MARY ZUPANČIČ
who died March 6, 1976

A million times we’ve 
/ needed you,

A million times we’ve cried. 
If love alonfe could have 

saved you,
You never would have died.

In life we’ve loved you 
dearly,

In death we love you still.
In our hearts you hold a 

place,
That no one else can fill.

It broke our hearts to lose 
you,

But you did not go alone.
For part of us went with you, 
The day God took you home.

Sadly missed by:
Frank — husband 

Frank Jr. — son and family 
Henry — son and family 

Lillian Hlabse — daughter 
and family

Cleveland, O., March 6, 1981

otroka. Le vzemi me, Lenči
ka in kesala se ne boš ni
koli!”

S takimi lepimi besedami 
sem jo pregovoril tem laže, 
ker je tudi starka neprestano 
režala vanjo Jn ji pripovedo
vala, da bo drugače prav go
tovo beračila na stare dni. 
Kako bi se ubožica še ustav
ljala? Ali naj bi šla služit? 
Kam pa z otrokom? Vsako
mur je hudo, če je v taki sti
ski, najhuje pa ženski, kadar 
se je prej spečala z moškim, 
ki ni nič vreden, kakor ni bil 
nič vreden Pečarjev Miha. 
No, dobro!

Vdala se mi je in h gospo
du sem šel, da naju je dal na 
oklice. Prismode so se smeja
le, ko so naju poročali pred 
velikim oltarjem sv. Martina; 
pametni ljudje pa so govorili, 
da je storila prav, ker me je 
vzela. Pametni ljudje so nam
reč vedeli že takrat, da sem 
dobrega srca, da bi vsaka 
ženska lahko izhajala z me
noj. Tudi Lenčika bi bila, sa
mo da je hotela. Pa ni hotela, 
ubožica ni hotela!

V ponedeljek je bila poro
ka. Godcev nisem najel, ne
kaj poličev vina sem plačal 
pričama v gostilni, pa je bilo ■ 
vse opravljeno!

Tako sem bil oženjen in 
prav srečen sem bil, ko sem 
pripeljal ženo pod svojo stre
ho. Pa se je tudi precej po
prijela gospodinjstva, da je 
bilo kar veselje. Pometala je, 
pomivala in brisala, da se je 
kar spremenila vsa hiša, da 
je malone nisem spoznal! 
Kdor je pameten, naj se ože
ni! Moja prva in zadnja bese
da je ta. Oženjen sem bil, pa 
se ne kesam, že zaradi tistih 
prvih dni po poroki ne, ker 
so bili vsi lepi dnevi!

V ponedeljek je bila poro
ka. V četrtek potem mi je de
jala žena: “Vzemi samotežnik 
in pojdi po balo v Vinharje!’

Vzel sem torej samotežnik 
in se odpravil na pot. Pri ve
ži je žena še zaklicala za me
noj: “Pa otroka tudi pripe
lji!”

“To je ena, da ga pripe
ljem,” sem odgovoril veselo. 
Po pravici povedano, tudi jaz 
sem si želel otročička v hišo, 
ker je bilo to ponižno, tiho in 
človeku tako vdano otroče!

V Vinharjih ni bilo kaj na
ložiti. To sami veste! Starka 
mi je sicer nekaj trobila na 
uho, da Lenka že po materini 
smrti dobi svoj delež, da ne 
bo zapuščena in da ne pride 
praznih rok pod mojo streho. 
Pa so bile same besede in 
drugega nič! Vesel sem bil, 
da sem dobil ženo, in še tako, 
kakršna je bila moja Lenči
ka!! Za drugimi pa nisem 
gledal, čemu neki in kje naj 
bi se bilo tudi jemalo?

Naložil sem majhno, plitvo 
skrinjico in v njej malo, prav 
malo ' prazniških cunjic. Tudi 
staro zibelko sem naložil, da 
je ni opazil vsakdo, ker sem 
predobro vedel, da se bodo zi
jala prodajala za menoj, ka
dar bom vozil “balo” po vasi. 
Tudi sem si mislil, da bi njej 
ne bilo všeč, če bi se zibelka 
ne skrila. Če je človek v ne
sreči, so takoj neslani ljudje 
z neslano besedo pri rokah in 
se šalijo s siromakom! Pač pa 
sem vzel otročička na vozi
ček; v skrinjo živalce nisem 
mogel zapreti, ker bi se bila 
zadušila. To je gotovo. Zato
rej sem si mislil: “Kaj mi do 
vsega poljanskega sveta!” pa 
sem otroka naložil na voz, da 
ga je opazil vsakdo, komur se 
je poljubilo. Od veselja je 
dekletce vriskalo, ko sem dr
dral s samotežnikom od Vin-

harjev nizdol in pri tem še 
vestno pazil, da mi ni padlo 
z vozička in prišlo kako v ne
srečo. Pri otrocih moraš ved
no paziti, to vem dobro, najsi 
nikoli nisem imel svojih.

Ko pripeljem svoje bre- 
mence — živo in mrtvo — 
tam doli do srede vasi, je 
stal človek na vaškem mo
stičku. In njemu na ljubo je 
bilo vse pokonci! Na mostiču 
je stal in imel poslušalcev, 
da se je kar trlo. Stari Prodo- 
vecj stari Primož, stari Zri
neš in še obilo drugih je ti
ščalo tja, kjer je omenjeni 
človek prodajal svojo mod
rost. In otročaji, ti pa so kar 
zijali zgolj od strmenja. In to 
po vsej pravici!

Možak je nosil od nog do 
glave čisto novo opravo. Pa 
kakšno! In na zelenem telov
niku mu je visela veriga, lah
ko rečem, da ne manjša od 
tiste, ki z njo pri Štemburju 
vlačijo vedro iz vodnjaka! Sa
mo da je ta železna, ona na 
zelenem telovniku pa je bila 
vsa srebrna! In nekje na 
prstu mu je tičal srebrn o- 
broč, kakor jih nosijo najbo
gatejši mesarji, če me s ta

kim prstanom udariš na sen
ce, sem lahko mrtev! Prav 
lahko! In v levem ušesu kar 
tri murčke in na novem klo
buku krivce, pogumno na 
spredaj zasukane! Ni čuda, 
da je vse drlo k njemu, da ga 
je gledalo in se mu čudilo.

Ko me ugleda, zakriči na
me: “Hoj, Tinač, ali doto vo
ziš?”

Jezus, ti se me usmili! Res 
je bil Pečarjev Miha in na
ravnost iz Amerike je bil pri
šel. No, dobro!

Ni se mu smililo otroče, 
njega rodno otroče, ki je v si
romaštvu svojem sedelo na 
plitvem zabojčku, kjer je bila 
spravljena še plitvejša balica 
njega matere! In širokoustno 
je vprašal: “Kaj doto voziš,
Tinač?”

In bingljal je s svojo veli
ko verigo, da je kar zvonilo, 
in dečki in možaki okrog nje
ga so se krohotali, da se mi 
je zdelo, kakor bi čul tropo 
vran, če nepričakovano ugle
dajo ptico kanjo. In krohotal 
se je tudi Pečarjev Miha, ta 
poštenjak!

(Dalje)

AMERIKJUISKI SLOVENEC IN KSKJ
Vsi moramo glasno priznati, 

da je Amerikanski Slovenec 
prava in močna vez med vse
mi Slovenci. On je prvi in 
najstarejši slovenski časopis 
v Ameriki. Čeravno že ni več 
ves slovenski, vendar je po
trebno, da se še slovenski del 
nadaljuje, ker še ta del veli
ko ljudi bere. Pa je tudi mla j
šemu rodu v pouk in za vz
gled. Daj Bog, da bo ta slo
venski del še dolgo izhajal v 
blag spomin slovenskim pio
nirjem in ustanoviteljem vseh 
KSKJ društev. Je tudi v po- 
čast Ameriško Slovenski Ka
toliški Jednoti. Lahko mu še 
vsi glasno kličemo POZDRAV 
IN SLAVA!

Amerikanski Slovenec je 
imel zelo težek začetek in še 
danes ima borbe. Prinaša nam 
pa vseskozi stvari o katerih 
nikjer drugje ne bi zvedeli. 
Pokojni Josip Zalar je že ne
kdaj zapisal:

“Kakor je potrebna hrana 
človeku, tako je potrebno do
bro časopisje za izobrazbo, 
pouk, zabavo in veselje. Na
rod brez poštenega časopisa 
je bil in bo ostal nazadnjaški. 
Obratno pa je, da narod, ki 
ima dobro časopisje, je na
preden, izobražen in inteli
genten.

Amerikanski Slovenec je bil 
prvi organizator našega in 
vsega slovenskega naroda v 
tej deželi. Bil je prvi, ki je 
klical slovenski narod širom 
Amerike k verski in k na
rodni zavesti in vzajemnosti.”

Letos bo ta list slavil de- 
vetdeset-letnico. Samo pomi
slimo, kaj vse nam še pri
naša tedensko v naše domove 
v tej visoki starosti. V njem 
najdemo dela raznih društev 
KSKJ. Gledamo športne tek-

Kje si moja ljuba mama, 
kje je mili Tvoj obraz, 
kje je Tvoja skrbna roka, 

ki je delala za nas. 
Žalujoči :

V blag spomin
OB trinajsti

OBLETNICI
ODKAR JE V GOSPODU 

PREMINULA NAŠA 
LJUBLJENA, NEPOZABNA 
MAMA, SESTRA IN TETA

rozi mmm
rojena FILIPČIČ 

Izdihnila je svojo plemenito 
dušo dne 8. marca 19G8.

Dvanajst let je že minilo, 
kar Tebe od nikoder ni; 
le v Bogu mirno zdaj počivaj 
in sveti raj na veke uživaj.

Vse rojake vabimo, da

rosciio veselo ^Veliko noč
j

Svojim prijateljem in znancem

v Ameriški Domovini,
Uprava lista sprejema naročila za
praznična voščila najkasneje do srede, 15. aprila.
Kličite čimpreje tel. (216) 431-0628 ali pišite na:

* AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave.
Cleveland, Ohio 44103

me. Kako se kosajo kampanje. 
Po njem izvemo, kaj vse od 
KSKJ in članstva dobivajo 
razne cerkve, šole, in druge 
ustanove. Potom Am. Sloven
ca se še seznanjamo z razni
mi romarji in izletniki. Dopi
se iz raznih potovanj vsi radi 
beremo. Ravno tako potom 
tega zasledujemo razne na
grade in šolnine, ki jih deli 
KSKJ svojemu članstvu. Po
tom glasila se spominjamo na
ših bolnikov in na razne na
čine prizadetih ljudi. Izvemo 
o naraščaju naših družin. 
Ravno tako o prihodu novih 
naseljencev in obiskovalcev 
Amerike, pa še o tistih, ki od
hajajo, bodisi v večnost ali 
v druge kraje in še mnogo 
drugih stvari.

Samo pomislimo, kako so 
poučne zgodovine visokih ob
letnic KSKJ društev. V tem 
gledamo delo in trud naših 
prednikov. V teh je pouk in 
vzpodbuda. Iz teh gledamo 
njihove borbe, moč in vse
stransko navdušenost in ve
like žrtve. Borili so se in tru
dili. Niso omahovali za vsako 
malenkost. Živeli so v čisto 
drugačnih okolščinah, kakor 
živimo mi. Služili so malo in 
denarja niso imeli. Kaj še 
takšne tople in lepe domove, 
kot jih mi danes uživamo. 
Niti v primeri niso imeli ugod
nosti, kot jih imamo mi v tej 
dobi. Imeli so pa velike dru
žine, močno vero v Boga in 
upanja niso izgubili. Zato so 
pri vsem uspeli. Marsikaj se 
lahko od njih naučimo, če be
remo med vrstami.

Sedaj imamo v teku kam
panjo. Kako naj pridobivamo 
novo članstvo? Je težko, ker 
žal, se nekateri premalo za
vedajo, kako potrebna je za

varovalnina za vsako osebo.

Pred kratkim sem nagovori
la mladega očeta. Skušala sem 
mu prodati zavarovalnino za 
otroka. Komaj sem omenila, 
pa mi je rekel, da on lahko da 
en tisočak za otroka na banko 
na '12% obresti. To bo otrok 
imel, je dejal. Ni pa pomislil, 
da bi od tega tisočaka obresti 
lahko plačevale za $5,000.00 
zavarovalnine. V slučaju ne
sreče bo dobil iz banke samo 
tisti tisočak z obrestmi. Za 
zavarovanje otroka pa bo do
bil $5,000.00 ali celo zavaro
valnino. Je jrazlika in je prav, 
da mislimo na to.

Pred nami je tudi veliki 
dan za Ameriško Slovensko 
Katoliško Jednoto KSKJ in 
za vse njeno članstvo. Dne 22. 
marca bo blagoslovljen novi 
dom v Jolietu, 111., v katerem 
že zadnjih nekaj mesecev po
sluje vodstvo KSKJ. Ta dan 
se bo začel z mašo ob 12. uri 
opoldan v cerkvi sv. Jožefa 
na Chicago Ave. v Jolietu, 111. 
Takoj po sv. maši, okrog 1:30, 
bo ob dviganju zastave in 
vseh navzočih ta “DOM” slo
vesno blagoslovljen. Potem 
bo ogled novega poslopja. Vse 
prostore si ob tem lahko ogle

damo. Ob petih zvečer bo kok- 
tail in sledila bo večerja. Po
tem še prosta zabava in ples.

Večerja bo stala $12.50 za 
osebo. Za to je potrebna re
zervacija. Če to želite, takoj 
pokličite Mr. Ed Ancel na 
815-723-0882 ali pa Mr. R. 
Strle na 815-727-2774, če še bo 
katero mesto na razpolago.

Društvo sv. Ane 170 KSKJ 
bo imelo skupno sv. obhajilo 
dne 15. marca ob deseti sv. 
maši pri Sv. Štefanu. Takoj 
po sv. maši bo zajtrk za člane 
in njihove družine v cerkveni 
dvorani. Sledila bo redna me
sečna seja. Prosimo, da to 
vzamete na znanje že sedaj in 
da pridete. Hvaležni bomo za 
domače pecivo. Zato že na
prej Bog plačaj!

P.S. Če vas mika Evhari
stični Kongres v Lurdu in 
obisk v domovino, je sedaj 
skrajni čas. Mi odhajamo iz 
Chicaga, 111., v Zagreb dne 2. 
julija in se vrnemo dne 25. 
julija. Pišite ali pokličite ta
koj podpisano na 312-251-2579 
za informacije in rezervacije. 
Hvala Vam.

Gizella Hozian

DUH VELIKIH JEZER

Lil Ireneja Friiierika Baraga

DRUŽINA
Clcvukmd, O., 9. marca 1981.

■ JE

wm
Škof Irenej Friderik Baraga

V cerkvenem listu krške 
škofije na Koroškem “NEDE
LJA” je prof. Martin Jevni- 
kar predstavil novpaktualno 
knjigo Alojz Rebula: DUH 
VELIKIH JEZER — Lik Ire
neja Friderika Baraga. Knji
ga obsega 312 strani in je go
tovo pomembna tudi za ame- 
rikanske Slovence, saj je prav 
tukaj posebno živahno priza
devanje za beatifikacijo ško- 
fa-misijonarja Friderika Ba
raga.

Te-le misli razvija prof. 
Jevnikar o tej knjigi:

“V knjigi sta se srečala dva 
izredna moža: zamejski in 
vseslovenski vrhunski pisa
telj Alojz Rebula in naš naj
večji misijonar Irenej Fride
rik Baraga, ki je 38 let delo
val med Indijanci ob velikih 
ameriških jezerih ... Barago 
spremlja od rojstnega dne, 29. 
junija 1797 v graščinici Mala 
vas pri Trebnjem v Sloveniji 
preko ljubljanske gimnazije, 
ko je skrbel zanj namesto 
umrlih staršev svetniški pro
fesor Jurij Dolinar. Na Du
naju doštudira pravo in po
sluša poznejšega svetnika 
Hofbauerja, postane duhov
nik in kaplanu j e v Šmartnem 
pri Kranju in v Metliki sredi 
janzenistično hladne duhov-

slikami in bibliografijo. Pisa
telj Rebula se ni oprl samo 
na gradivo, ampak je sam 
prehodil obširno Baragovo 
deželo okrog velikih jezer.”

Škof Friderik Baraga je bil 
doslej gotovo ena izmed naj
večjih osebnosti v zgodovini 
Slovencev v Ameriki. S svo
jim misijonskim delovanjem 
je proslavil tudi slovensko 
ime v Novem Svetu.

Letošnjega Baragovega dne
va, 5. in 6. septembra v Mar- 
quette-u, se bo predvidoma 
udeležil tudi ljubljanski nad
škof in metropolit dr. Alojzij 
Šuštar.

Podaljšan termin za 
popust stroškov 

ogrevanja
Columbus, O. — “Ohio Con- 

troling Board” je soglasno 
odobril 30 dni podaljšanja ter
mina za vlogo prošenj za po
pust stroškov hišnega ogreva
nja. Sedanji termin bo po
tekel 1. marca 1981.

Upravičenci morejo prejeti 
do $750 pomoči za kritje stro
škov hišnega ogrevanja v 
zimskih mesecih december, 
januar in februar.

Termin za vlogo prošenj je 
sedaj podaljšan do 1. aprila 
1981.

Kupujte pri trgovcih, ki 
oglašujejo v tem listu! 

Svoji k svojim!

Prijafel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 
ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO. — AID FOR AGED PRE
SCRIPTIONS.

MALI OGLASI

ščine, širi bratovščine in piše 
nabožne knjige, med njimi 
znamenito Dušno pašo, ki je • 
dosegla v prejšnjem stoletju - 
144.666 izvodov. Leta 1830 
odide v Ameriko med Indijan
ce, jih spreobrača, krščuje, 
kulturno in gospodarsko dvi
ga, jim postavlja hiše, cerkve, 
jim napiše prvo slovnico in 
slovar in vrsto verskih knjig, - 
postane 1857 škof Gornjega 
Michigana, večje škofije, kot 
je Slovenija, ima dva duhov
nika in nekaj lesenih cerkvic.

Rebula natančno popiše 
Baragovo delovanje, pred
vsem med Indijanci, ki jih je 
neprestano obiskoval v vseh - 
letnih časih. Ne poveličuje 
ga zaradi tega, naprotno: 
“Človek se vpraša, ali ni, že 
petdesetletnik, počenjal s svo
jim sicer železnim organiz- _ 
mom stvari, ki so mejile že 
na območje pete božje zapo
vedi: prenočeval na snegu v 
divjih temperaturah, hodil na 
krpi j ah sto kilometrov daleč 
samo zaradi krsta bolnega 
otroka, v nečloveškem naporu 
vztrajal na krpljah do štiriin- - 
dvajset ur zaporedoma, na 
meji nezavesti oral naprej in 
naprej s tistima splavoma, da 
ne bi zmrznil... A zanj je bil 
napor poplačan, če je mogel - 
potem v črnem revirju poče
njati to, kar je bila zanj edina 
industrija: spovedovati, obha
jati, maševati, pridigati.

In tako ga spremlja do smr- _ 
ti 19. januarja 1866. Vseskozi 
stvarno, realistično, da Bara
ga v knjigi živi, dela in trpi, 
se veseli in žalosti. Ob njem 
pa je poustvaril celo galerijo 
ljudi, poustvaril tedanje raz- *“ 
mere in deželo, v kateri je 
Baraga deloval. Knjiga je 
napisana sočno žn umetniško 
dovršeno. Opremljena je s

ANDREW KOZJEK
Gen’l. remodeling, ceilings, 

additions, garages, kitchens, 
& roofing.

Call 481-0584 qr 692-0633 
(21-39)

HIŠA NAPRODAJ
6-sobna enodružinska z ga

ražo za 1(4 avta, v collin' 
woodski okolici. Kličite 481- 
0509 med 6. in 8. uro zvečer.

(23-30)

CLERICAL NEEDED
Part time. Excellent clerical 
skills required. Send resume 
to Bill Rupp, 4900 Lakeside 
Ave., Cleveland, OH 44114.

(28-30)
Furnished Apartment 

For Rent
4 rooms and enclosed porch.

Call 771-6492 ,
_____________________ (28-31)

HOUSE FOR SALE
3 bedroom bungalow. Appli
ances, basement, attached 
garage. E. 185 — Villaview 
area. To settle estate.

Call 486-3308
(24-32)

FOR RENT
3 room suite, up. St. Vitus 

area. Call 531-2414.
(27-30)

FOR RENT
4 room apt., 368 E. 149 St. 

Call 731-8814 between 9 a.m. 
and 5 p.m.

(27-29)

FOR SALE
3 suite house, 3 brick garages. 
St. Vitus area.

Call 531-2414'
____________________ (27-30)

APARTMENT FOR RENT
5 rooms. St. Vitus area. 

Call 881-7740
vV____, (27-30)


